
B E E C H W O O D  T O O T H B R U S H
Eco-friendly and Compostable Handle
Snap-off Head with Soft BPA-free Bristles

B E E C H W O O D
T O O T H B R U S H
Soft Bristles

B E E C H W O O D  
T O O T H B R U S H
Soft Bristles
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ZERO TO
LANDFILL

COMPOSTABLE
PACKAGING

VEGAN &
CRUELTY FREE

PLASTIC FREE
PACKAGING

BPA FREE
BRISTLES

ABOUT 
THIS 

TOOTHBRUSH

Brush gently at a 45° 
angle from the gum line using 
short, tooth-wide strokes. 

For the inside surfaces of the 
teeth, tilt the brush vertically 
and make several 
up-and-down strokes. 

Brush twice a day for 2 
minutes. We recommend 
replacing your toothbrush 
around every 3 months.

EN

Carved from sustainable Swiss 
Beechwood. The soft BPA-free 
nylon bristles provide a gentle and 
effective all-round clean which is 
ideal for those with sensitive teeth 
or gums. Every tree cut down is 
re-planted and excess material is 
used to heat up the factory.

EN

Zähne vorsichtig mit 
kleinen, zahnbreiten 
Strichbewegungen vom 
Zahnfleisch zum Zahn hoch im 
Winkel von 45° Grad bürsten. 

Bei Innenflächen der Zähne die 
Bürste vertikal kippen und 
mehrere Auf- und Abstriche 
machen.  

Zweimal täglich für 2 Minuten 
bürsten. Zahnbürste alle 3 
Monate ersetzen.

DE Brossez doucement à un 
angle de 45 ° de la ligne des 
gencives en effectuant de 
courts mouvements de la 
largeur des dents. 

Pour les surfaces intérieures 
des dents, inclinez la brosse 
verticalement et effectuez 
plusieurs mouvements de haut 
en bas. 

Brossez deux fois par jour 
pendant 2 minutes. Nous vous 
recommandons de remplacer 
votre brosse à dents tous les 3 
mois environ.

FR Spazzolare gentilmente 
ad un angolo di 45°, partendo 
dalla linea gengivale per tutta 
la lunghezza del dente.

Per la zona dentale interna, 
inclina lo spazzolino 
verticalmente e spazzola con 
movimenti su e giù. 

Raccomandiamo di spazzolare 
due volte al giorno per 2 
minuti. Consigliamo di 
sostituire lo spazzolino da 
denti ogni 3 mesi circa.

IT

Angefertigt aus nachhaltigem 
Schweizer Buchenholz, ausgestattet 
mit weichen BPA-freien Nylon- 
borsten bieten diese Zahnbürsten 
eine sanfte und effektive Reinigung, 
ideal für Personen mit empfind- 
lichen Zähnen oder Zahnfleisch. Je- 
der gefällte Baum wird neu ersetzt.

DE Sculptés dans du bois de hêtre 
suisse FSC, les poils en nylon doux 
sans BPA procurent un nettoyage 
doux et efficace, idéal pour les 
personnes ayant des dents ou des 
gencives sensibles. Chaque arbre 
abattu est replanté.

FR Fatto con legno di Faggio 
Svizzero. Le setole morbide in nylon 
BPA free forniscono una pulizia 
delicata ma efficace, ideale per chi 
ha denti o gengive sensibili. Ogni 
albero usato viene ripiantato e il 
materiale in eccesso utilizzato per 
riscaldare la fabbrica.

IT Tallado en madera de haya 
suiza FSC. Las cerdas suaves de 
nailon sin BPA proporcionan una 
limpieza suave y eficaz, ideal para 
personas con dientes o encías 
sensibles. Cada árbol talado se 
replanta.

ES

Cepille suavemente en un 
ángulo de 45° desde la línea
de la encía a lo largo de cada
diente con movimientos cortos.

Para las superficies internas 
de los dientes, incline el cepillo 
verticalmente y realice varios 
movimientos arriba y abajo.

Cepillarse dos veces al día 
durante 2 minutos. 
Recomendamos reemplazar su 
cepillo de dientes cada 3 
meses.
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DIRECTIONS
21

PAP

Cardboard 
box: widely 
recycled or
compostable

50

FOR

Wooden 
handle:
compostable

PA

georganics.com

M A D E  I N
S W I T Z E R L A N D

Nylon 
bristles:
not currently 
recyclable

5 060480 200531

PANTONE 432 C

PANTONE 
Neutral Black C

112
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Laufrichtung
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Thanks for 
choosing

Scan to 
continue your 

journey.


